
Lov om gennemførelse af tillægsaftaler til den dansk-grønlandske 
dobbeltbeskatningsaftale

VI FREDERIK DEN TIENDE, af Guds Nåde Danmarks Konge, gør vitterligt:

Folketinget har vedtaget og Vi ved Vort samtykke stadfæstet følgende lov:

§ 1. Bestemmelserne i de to tillægsaftaler af 19. august 
2024, jf. bilag 1 og 2 til denne lov, til aftale af 18. oktober 
1979 mellem den danske regering og det grønlandske selv-
styre til undgåelse af dobbeltbeskatning, for så vidt angår 
indkomst- og formueskat, samt om bistand i skattesager, 
som ændret senest ved aftale af 20. februar 2012, gælder her 
i landet.

§ 2. Loven træder i kraft den 1. januar 2025.

§ 3. I lov nr. 474 af 12. juni 2009 om forskellige forhold 
i forbindelse med Grønlands Selvstyre, som ændret ved § 3 

i lov nr. 1227 af 18. december 2012, foretages følgende 
ændring:

1. I § 5 ændres »tillægsaftaler af 31. august 1997 og 20. 
februar 2012« til: »tillægsaftaler af 31. august 1997, 20. 
februar 2012 og 19. august 2024«.

§ 4. § 1 gælder ikke for Færøerne og Grønland.

Givet på Amalienborg, den 30. december 2024

Under Vor Kongelige Hånd og Segl

FREDERIK R.

/ Rasmus Stoklund

Lovtidende A
2024 Udgivet den 30. december 2024

30. december 2024. Nr. 1649.

Skattemin., j.nr. 2023-3410
AN016699



Bilag 1
TILLÆGSAFTALE TIL DEN DANSK-GRØNLANDSKE DOBBELTBESKATNINGSAFTALE

Den danske regering og Naalakkersuisut,

som ønsker at indgå en tillægsaftale til ændring af aftalen af 18. oktober 1979 til undgåelse af dobbeltbe-
skatning for så vidt angår indkomst- og formueskat samt om bistand i skattesager, som ændret senest ved 
tillægsaftale af 20. februar 2012, er blevet enige om følgende:

Artikel 1
Titlen til aftalen udgår og erstattes af følgende titel og præambel:
”Aftale mellem den danske regering og Naalakkersuisut til ophævelse af dobbeltbeskatning for så vidt 
angår indkomst- og formueskatter samt om bistand i skattesager og til forhindring af skatteunddragelse og 
omgåelse. Den danske regering og Naalakkersuisut, der ønsker yderligere at udvikle deres økonomiske 
forbindelser og at styrke deres samarbejde om skatteforhold, der har til hensigt at indgå en aftale til ophæ-
velse af dobbeltbeskatning for så vidt angår indkomstskatter uden at skabe mulighed for ikke-beskatning 
eller nedsat beskatning gennem skatteunddragelse eller omgåelse (herunder gennem utilsigtet anvendelse 
af skatteaftaler med henblik på at opnå de lempelser, som denne aftale giver adgang til, til indirekte fordel 
for personer, som er hjemmehørende i tredjelande), er blevet enige om følgende:”.

Artikel 2
I artikel 3 indsættes som litra i):
”i) Udtrykket “anerkendt pensionsinstitut” betyder en enhed eller et arrangement, som er etableret i den 

ene del af riget, og som behandles som en selvstændig person efter skattelovgivning i denne del af 
riget, og:
i. som er etableret og udelukkende eller næsten udelukkende drives med henblik på at admini-

strere pensionsydelser eller at stille sådanne ydelser og dertil hørende fordele til rådighed for 
fysiske personer, og som sådan er reguleret af denne del af riget eller en af dens politiske 
underafdelinger eller lokale myndigheder, eller

ii. som er etableret og udelukkende eller næsten udelukkende drives med henblik på at foretage 
investeringer til fordel for enheder eller arrangementer som nævnt i underafsnit i. ”

Artikel 3
I artikel 10 foretages følgende ændringer:
1. Stykke 3 udgår og i stedet indsættes:
"3. Hvis det udbetalende selskab er bosat i den ene del af riget og den retmæssige ejer af udbyttet 

er bosat i den anden del af riget, må den skat, der pålægges i den førstnævnte del af riget, med 
forbehold af stykke 4 og 5 ikke overstige:
a) 0 pct. af bruttobeløbet af udbyttet, hvis den retmæssige ejer er et selskab (moderselskabet), der 

direkte ejer mindst 25 pct. af kapitalen i det selskab, som udbetaler udbyttet (datterselskabet), 
og har ejet denne del af kapitalen i en uafbrudt periode på mindst et år, inden for hvilken 
udbyttet er udloddet,
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b) 0 pct. af bruttobeløbet af udbyttet, hvis den retmæssige ejer er et anerkendt pensionsinstitut, 
når et sådant pensionsinstitut har en bred kreds af begunstigede, har en blandet portefølje af 
værdipapirer og er undergivet regler for beskyttelse af investorer,

c) 0 pct. af bruttobeløbet af udbyttet, hvis den retmæssige ejer er et pengeinstitut, og den 
aktiebesiddelse m.v. fra hvilket udbyttet hidrører, ligger til grund for puljeindlån, som ejes af 
pensionsopsparere, der beskattes efter pensionsafkastbeskatningsloven eller lov om beskatning 
af afkast af visse pensionskapitaler, og

d) 15 pct. af bruttobeløbet af udbyttet i alle andre tilfælde.
Dette stykke skal ikke berøre adgangen til at beskatte selskabet af den fortjeneste, hvoraf udbyttet er 
betalt. ”

2. Som nyt stykke 10 indsættes:
"10. Såfremt Grønland foretager ændringer i skattelovgivningen, der medfører at forskellen mellem den 

grønlandske skat af udbytte, der udloddes til en retmæssig ejer bosat i Danmark, og fradragsværdien 
for det grønlandske selskab, der udlodder udbyttet, forøges væsentligt, kan Danmark kræve stykke 5 
genforhandlet. ”

Artikel 4
I aftalen indsættes efter artikel 21 A, følgende nye artikel:

”Artikel 21 B
Begrænsning af fordele

”Uanset de øvrige bestemmelser i denne aftale indrømmes der ikke fordele efter denne aftale for så vidt 
angår indkomst, hvis det i betragtning af alle relevante fakta og omstændigheder er rimeligt at antage, 
at opnåelse af denne fordel var et af hovedformålene med ethvert arrangement eller enhver transaktion, 
som direkte eller indirekte resulterede i denne fordel, medmindre det godtgøres, at opnåelse af denne 
fordel under disse omstændigheder ville være i overensstemmelse med genstanden for og formålet med 
de relevante bestemmelser i denne aftale. ”.

Artikel 5
Stykke 1 og 2 i artikel 24 (Fremgangsmåden ved indgåelse af gensidige aftaler) udgår og erstattes af 
følgende bestemmelser:
"1. Såfremt en person bosat i den ene del af riget mener, at der i den ene del eller begge dele af riget 

er truffet foranstaltninger, som for personen medfører eller vil medføre en beskatning, som ikke er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i denne aftale, kan personen, uden at det påvirker personens 
ret til at anvende de retsmidler, der findes i disse dele af rigets interne lovgivning, indbringe sagen 
for den kompetente myndighed i en af de to dele af riget. Sagen skal indbringes inden tre år fra det 
tidspunkt, hvor personen fik kendskab til den foranstaltning, der medfører en beskatning, som ikke 
er i overensstemmelse med bestemmelserne i aftalen.

2. Den kompetente myndighed skal, hvis indsigelsen forekommer den at være berettiget, og hvis den 
ikke selv kan nå frem til en tilfredsstillende løsning, søge at løse sagen ved gensidig aftale med 
den kompetente myndighed i den anden del af riget med henblik på at undgå en beskatning, der 
ikke er i overensstemmelse med aftalen. Enhver indgået aftale skal gennemføres uden hensyn til de 
tidsfrister, der er fastsat i de to dele af rigets interne lovgivning."
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Artikel 6
Stk. 1. Denne tillægsaftale træder i kraft den dag, hvor begge parter har undertegnet den.
Stk. 2. Tillægsaftalen træder dog tidligst i kraft den dag, hvor det danske Folketing tiltræder aftalen.
Stk. 3. Tillægsaftalen har virkning fra og med 1. januar 2025.
Udfærdiget i Nuuk, den 19. august 2024 i to eksemplarer på dansk og to eksemplarer på grønlandsk, 
hvilke tekster har lige gyldighed.

For den danske regering For Naalakkersuisut

Jeppe Bruus Erik Jensen
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Bilag 2
Protokol

Aftale i henhold til artikel 24 i den mellem den danske regering og Naalakkersuisut indgåede aftale 
af 18. oktober 1979 til undgåelse af dobbeltbeskatning for så vidt angår indkomst- og formueskat 

samt om bistand i skattesager

Den danske regering og Naalakkersuisut,
der ønsker at indgå en tillægsaftale til ændring af aftalen af 21. august 1990, som blev indgået af 
parterne i henhold til artikel 24 i aftalen af 18. oktober 1979 til undgåelse af dobbeltbeskatning for så 
vidt angår indkomst- og formueskat samt om bistand i skattesager, og som blev ændret ved aftale af 31. 
august 1997 og ved aftale af 20. februar 2012 mellem parterne,

er blevet enige om følgende:

Aftalen affattes således:

”Dagpenge og rejsegodtgørelse, der udbetales af staten, danske regioner og kommuner i forbindelse 
med udførelsen af offentlige hverv, omfattet af ligningslovens § 9 A, kan kun beskattes i Danmark.

Grønland kompenseres for tilbagetræden for beskatning af dagpenge og rejsegodtgørelse ved årligt at 
modtage et beløb svarende til 4,0 mio. kr. Beløbet er angivet i 2024-pris- og lønniveau.

Beløbet reguleres årligt i overensstemmelse med stigningen i det generelle pris- og lønindeks på 
finansloven det pågældende år. ”

Denne tillægsaftale træder i kraft den dag, hvor begge parter har underskrevet den. Tillægsaftalen 
træder dog tidligst i kraft den dag, hvor det danske Folketinget tiltræder aftalen.

Tillægsaftalen har virkning fra og med 1. januar 2025.

Denne tillægsaftale skal forblive i kraft, så længe aftalen af 18. oktober 1979 er i kraft.

Udfærdiget i Nuuk, den 19. august 2024 i to eksemplarer på dansk og to eksemplarer på grønlandsk, 
hvilke tekster har lige gyldighed.

For den danske regering For Naalakkersuisut

Jeppe Bruus Erik Jensen
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